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A sok aggódást őszinte részvét váltja 
föl: a leggondosabb ápolás se ment
hette már meg XIII. Leó pápa élelöl, 
a halál végre mégis csak giözedelmes- 
kedella bámulalrainéllö energiájú aggon; 
a szent alya csendesen elszenderüll., 
gén;usza megforditotla élele fáklyáját. 
Egy igazán nemes, (enköll lelkű férfiú
val, kire igaz szeretellel, benső rokon- 
szenvvel és mély tisztelettel tekintett 
az egész katholikus világ, kevesebb ebben 
a nyomorúságos realisztikus világban.

Mintha lélek melyéből fakadó val
lásoságban, a meggyőződésbeli idealiz 
musban csorba esnék XII. Leó pápa 
megdicsőülésével, a ki, ha nem lett 
volna hivalás szerű pap, poétának is 
beillett volna. A lelke mindig fennen 
szárnyalt, a földi salak be nem mocs- 
kithalla, mert nem férkőzhetett hozzá.

Hosszú élete a nemes cselekedetek 
épp oly hosszú lánczolalát tárja elénk. 
Minden tette a tiszta jellein, a szűziesen 
megőrzött erkölcsösség diadalát hirdeti.

Érdekes ennek a nagy férfiúnak az 
életleiiása, mert fényes bizonyiléka an
nak, hogy az Istenbe vetett rendületlen 
bizalom az egyedüli biztos támasz a 
földi léiben: de érdekes a pálya fulása 
azért is, mert láthatjuk belőle, hogy 
XIII. Leó sohasem tévesztette szem elől 
azl az igazságéi, hogy meg kell becsül
nünk Isten adományát: az életet, melyet 
azért nyertünk, hogy jól, nemesei és 
magasztosai cselekedjünk; a ki Így 
fogja fel hivatását, nem élt az hiába; 
a kinek élete után nyom marad az 
emberiség akár erkölcsi, akár pedig 
művelődési fejlődésében, érdemes az 
nemcsak a kortársak, de a késő iva
dékok tiszteletére, bámulatára is.

Oly férfiak, a minő XIII. Leó pápa 
volt, példái, irányt adnak az emberek
nek. Ne ámítsuk magunkat a pillánál, 
a jelen anyagias élvezetével, de emel
jük lelkünket a magasba, hol tiszta a 
légkör, igaz a szeretet, háborilalllan a 
boldogság; ne botorkáljunk, ne [észkel
jünk a materializmus sarában, hanem 
imádjuk, szolgáljuk a Mindenhatói, sze
ressük az amberekel.

Ezek a tanulságok lódulnak lel
kűnkbe, ha jobb létre léit pápa csele
kedeteit, működését lekinljiik. Nincsen 
senki, valláskülönbség nélkül, ki meg

ne hajolnék a jó, a nemes erkölcsöt 
javiló halasa alól. Bármily szigorúan 
iléljük is el az emberiség hanyatló er
kölcsiességéi, mégis bizonyos, hogy a 
legrosszab ember lt gbensejében szuny- , 
nyadozik a jó iráni való érzék és hal
iam és csak fel ébreszteni, csak nevelni 
kell tudni azl, hogy jó ember váljék 
belőle. XIII. Leó pápa lelki pászlorko- 
dásának czélja az volt, hogy felköllse 
az emberekben az erények becsülését, 
serkentse őket azoknak elsajátilására 
és elrettentse őket a szivet-lelkel meg- < 
mélelyező, megfertőző bűnlől. Ha csak 
azt az egy lényt emeljük ki élete tör
ténőből, hogy az emberek lelkületére ak
ként tudott halni, hogy például amig 
Perugiában mint delegálus teljesilelte 
lelkészi hivatását, e városban börtönök 
és fogházak rendesen üresek voltak, — 
úgy eléggé jellemezlük azt a nasy elhi- 
kai munkál, melyen élete során végzett.

XIII. Leó pápa halála (ellát nagy 
vesztesége az emberiségnek és mi is 
tiszta szivből gyászolhatjuk az elköltö
zőnél, mert szerette a magyarokat és 
minden alkalmat megragadott, hogy a 
magyaroklól jót és szépet mondjon.

Nyugodjék békében és legyen ál
dod emlékezete!

*,,, A m e g y e i  s z á m -  é s  p é n z 
t á r i  t i s z t e k  j ö v ő j e .  Most, midőn B.- 

i Bodrog vármegyu közgyűlése elhatározta,
I hogy volt számvevői és pénztárnokainak 

jövőjét illetőleg, feliratot intéz a képvi
selő házhoz és annak pártolása végett azt 

í megküldi az összes társ törvényhatóságok
nak, — kettős érdekkel bir azon hir, hogy 
a pénzügym itiiszleriutn számvevőségének 
vezetője ílarólhy Etlu (Ír. osztálytanácsos,

! a számvevőségek személyi ügyeinek rete- 
rense N agyváradon já r t s ott. igen fontos 
kijelentést lett. Az osztálytanácsos ugyanis, 
a várm egyétől áthelyezi lt számvevőség és 

' a pénzltirak ügyrendjét vizsgálta felül 
| a vizsgálat ulan, — a nagyváradi lapok 

közlése szerin t.— bizonyosra veszik, hogy 
január elsején a v o l t  m e g y e i  t i s z t 
v i s e l ő  k t ú I n y,o in ti r é s z é t v a g y  
n y u g i j a z z á k , v a g y  v ó g k i e l é g í 
tő  s s e I e I h c s á I j  n k a z  á 11 a in s z o 1- 

' g á I u t á  b ó I.

Az aratási törvény.
A Bnj<a, Topolya, Szabadka, Omoro- 

vicza közti óriási búza termő területül), 
i a Vojnicsok, Kernbachok es Pilas -zánovi-

j.sok uradalm aiban az aratók néhány na 
pig sztrájkollak — és vasárnapin gyűlésre 
készültek, Imgy a még ingadozókat szép 
szóval ha lohol, avagy erőszakkal ha kell, 
a munka abban hagyására kényszorilsék.
A szabadkai rendőrfőkapitány rendőreivel, 
— a topolyai főszolgabíró csendőrökkel, 
katonasággal ós huszársággal megszállta 
a veszélyeztetett terü letet. De beavatko
zásra nem került a sor, — m ert a „vörös 
vasárnap" minden nagyobb emóczió nél
kül m últ el, a munkások dolgoznak, a hol 
meg az uraságok az engedm ényeket nem 
adták  meg a topolyai m unkásoknak — 
el lellek boc á jtva  s he lyettük  m áshonnan 
hozott aratók végzik a m unkát. A tapin
tatos, erélyes és gyors intézkedéseknek 
m egvoltak a kellő sikerei, — de ez alka
lommal időszerűnek tartjuk  néhány szót 
az a r a t á s i  t ö r v é n y r ő l  is elmondani. 

Manapság, amidőn az elégületlenség 
' m indinkább általánossá lesz, amidőn a ke- 
I nyérkereset növekedésével az igény is 

em elkedik, bizonyos törvények m egalko
tásával irányelvül kell tekinteni elsősorban 
a jogegyenlőség épségben tartását, másod- 

' sorban pedig azt, hogy ha a törvény meg 
nem is gátolja de legalább ne segítse elő 
a m indinkább tovaterjedő szocializmust 
és annak is a legbrutálisabb faját, az 
agrárszocializmust.

Klasszikus példája a rosszul m egal
ko to tt törvénynek az 1898. évi II. t.-c, 
aratási törvénye, mely nem vett tek in tetbe 
olyan szem pontokat, melyek most keserű 
meggyőződésre ju tta tják  azokat, a kiket a 
dolog közelebbről érdekel. A nép igénye 
a külső ku ltúrával szemben vajm i keve
set emelkedik. Például em líthetjük fel a 
régebb idők szokásait, a mikor erősen dí
vott a részaratás és pedig akkoriban több 
is ju to tt a népnek, mind jelenleg. Akkor 
meg voltak elégedve, m ert nem volt a 
népnek annyi „bará tja"  m int most és 

! m ert akkor nem világosította fel őket ar- 
| ról, hogy azért a baromi m unkáért, am it 

végeznek, nagyon csekély a díjazás. Most 
a későbbi időkben, am ikor minden moz
galom a humanizmus planétájában fogain- 
zik meg és amikor a küllőid nagy pél
dákkal já r elöl, term észetesen bőven 
akadnak, akik célul tűzik ki a nép 
boldogitásál.

No de ez csak egy kitérés a kérdés 
mellől. Arról van szó, hogy a mi aratási



Z0MB0H és VIDÉKÉ 1903. julius 23.
törvényünk véghetetlen, észszerűden és 
hiányos, mert inig kimondja, hogy az 
arató munkás, ha vonakodik a szei- 
ződésben elvállalt munka teljesítését 
megkezdeni, fogsággal és pedig 30 napi 
fogsággal is sújtható, addig a munkaadó, 
ha a kö tö tt szerződés ellen vét, csak 
pénzbírsággal büntethető. Ilol van itt a 
jogegyenlőség, hol van a viszonylagosság 
és a törvény jogos kelléke, a m éltányosság?

Ez elvi jelentőségű kérdés, mert a 
midőn törvény be van ik tatva a törvény 
előtti egyenlőség, a törvényhozás önma
g á t dezavoálja ezzel a m indeneset’o be
folyásolt intézkedéssel.

Időszerűtlen dolog, hogy egy már 
meglevő törvényt birálgassunk. Azonban 
ez olyan szembeszökően fonák intézkedés, 
hogy elkerülhetetlennek tartjuk a sürgős 
intézkedést. (Úgy értesülünk, hogy illeté
kes helyen lépések fognak történni e tör
vény m egváltoztatása érdekében). Sürgős 
intézkedés kívántatik annyival is inkább, 
m ert e törvény osztályérdekeket támogat, 
már pedig alkotm ányunk nem oly czélból 
van, hogy az ily törvényeket védje és az 
ilyeneknek szerezzen érvényt. Már pedig 
tapasztalhatjuk , hogy stirüen használják 
azt mindenfelé. Hiszen óriási fegyver ez 
a m unkaadók kezében. R ettenetes védel
m et nyú jt ez érdekeik mellett.

Pedig talán, ha az a törvény a jog- 
egyenlőség jegyében fogam zott volna, 
talán eddig sem fordultak volna elő a ta 
pasztalt káros intermezzok. Mert a nép 
tudja , hogy ő kötve van és a tehetetlen
ségnek ezen érzete, nem csodálható, ha 
végtelen keserűséget ébreszt benne.

Egyszóval : ez a törvény jogkedvez
m ényt nyújt egy olyan osztálynak, mely 
jogkedvezm ény azt meg nem illetheti s 
mely ezzel vissza is élhet esetleg.

A másik része a dolognak, mely aztán 
kát exocben része az aratási incidenseknek, 
— a szerződéseknek nem synchronikus 
megkötése. Ennek példáját legutóbb is 
láttuk. A term ést előre nem lehet kiszá-

s
• m itani, ezer esély alá van az vei ve, teh a t 

szerződést előre nem lehet kölni olyan 
valam ire, amit nem lát az a m unkás, vagy 
a munkaadó. Meg vagyunk róla győződve, 
hogy ha közvetlen az aralási idő előli, 
amikor mindenki tiszta képei alko that 
m agának a termés m ennyisége, könnyen 
vagy nehezen arathatóságáról és ha ebben 
az időben a láloilak alapján kötik meg a 
szerződést, akkor lehetetlen, hogy a nép, 
mely egy nappal előbb kö tö tt szerződést, 
a következőn m egtagadja a m unkát azon 
alapon, hogy nincs eléggé megfizetve a 
m unkája. Ez ily körülmények között elő 
nőm fordulhatna. A d a ra  paci a ideális mód
ja  ez. melyben nem törne fel egyszer sem a 
zúgolódás hulláma és nem lenne terrénum a 
a zavarosban halászni szerető Bokányiknak.

Sajnos, azonban az igazság lehet igaz
ság, azzal nem törődnek a legtöbben. A 
békés megegyezés helyett erőszakos utón, 
kényszerszerződések jönnek létre.

Az előre való szerződés oly uzsora, 
m elynek bármely fél áldozatul eshet.

V. z.

H ír e k .
f  A pápa h a lá la . A hosszú halál

tusa u tán  mindenki el volt készülve a 
halálh ír vételére, — mégis m egdöbbenést 
okozolt városunkban is a katholikus anya- 
szentegyház fejedelmének elhunyta. N ap
hosszat zúgnak a harangok és a rém. 
katb . templom, az apácza zárda, az érseki 
óvónőképezde épületeiről, nem különben a 
városháza, mint pedig a várm egye palotá
járól is gyászzászlók lengése hirdeti a 
katholikus világ nagy gyászát, mely u tób
bin három zászlót lenget a szél a palota 
oromzatán.

f  H a lá lo zá s . Zombor városának 
egy köztiszteletben és közbecsülésben álló 
öreg polgára halt meg, ki fiatal korában 
karddal kezében védte a m agyar szabad
ság ügyét, •— élte delén m int a város 
egyik főbb tisztviselője szolgálta a közér
deket magas szellemben — s agg korában 
m int nagy és k iterjed t családfő örömet 
lelt gyerm ekei és unokáiban. Sztrilicb

Gyula volt 1848/49 os honvódszázados ki 
több csatározások közölt a kaponyai győ. 
zelem bm  is részt véli, Zombor városának 
volt főkapitánya és később, virilis tagja,

, a Szlrilich család nesztora folyó hó 21-éii 
| este elhunyI. A Szemző, Pernbach, Kör

mendy, A llöldy rokon családok gyászol-
! ják  az elhunytál. A család a következő 
; gyászjelentést ad ta k i: A lulírottak a leg

mélyebb fájdalom tól m egtört szívvel je
lentik, hogy a legjobb apa, nagyapa, déd
apa, após és sógor idb. Sztrilicb G jula 
földbirtokos, 1848/494 ki honvédszázados 
Zombor sz. kir. város volt kapitánya, Zom- 
bor sz. kir. város törvény hatósági hízott-

I ságának volt virilis tag ja folyó évi julius 
' hó 21-én este 8 órakor, életének 80-ik 

évében, hosszas szenvedés és a halotti 
szentségek ájlalos felvétele után csendesen 
elhunyt az Ú rban. A megboldogult földi 
m aradványai folyó évi julius hó 23-án dél
u tán  5 órakor fognak a gyászházban (Elé- 
rián-utcza 394. szám a lóm. katb. egyház 
szertartásai szerint beszenleltetni és a szt-Ró- 
kus tem etőben levő családi sírboltba örök 
nyugalom ra tétetn i. Lelke üdvéért az en
gesztelő szentm ise áldozat pedig ugyanez- 
nap délelő tt fél 9 órakor fog a helybeli 
r. ka tb  tem plom ban a M indenhatónak be
mül attat ni. Zombor, ÍÖ03. évi julius hó 22-én. 
Legyen nyugalm a csendes. Em léke áldott I 
Ozv. kam jonkai Szemző Jánosné szül. 
Sztrilicb Izabella, Sztrilicb József, özv. 
ikrényi és kálnai Körmendi Gyulánó szül. 
Szlrilich Mari, Sztriiich Zsigmond, gyer
mekei. Sztrilicb Józsefné szül. ómorovi- 
czai H einrich Ilona, özv. Buday Dezsőnó 
szül. U jházy Ilona, Sztrilicb Zsigmondnó 
szül. H am eder Vilma, menyei. Apátiái 
P ernbach Péterné szül. kam jonkai Szemző 
E rzsébet, ikrényi és kálnai Körmendy Im
re, ikré.iyi és kálnai Körm endy Ilona, ik
rényi és kálnai Körm endy István, Szlri
lich Terézia, ifj. Sztrilicb Gyula, Sztrilicb
Tam ás, Sztrilicb Violka, Szlrilich Pál, 
Sztrilicb Sarolta, unokái. Ifj. apatini Pern
bach Péter, apatin i Pernbach Izabella, 
apatini Pernbach Nándor, dédunokái. Özv. 
nemesmiliticsi Alföldy Józsefné szül. Al- 
földy Jú lia , nemesmiliticsi dr. Alföldy Ge
deon, özv. Sztipit.s Istvánná szül. nemes- 
militicsi Alföldy Mária, nemesmiliticsi dr. 
Alföldy G edeonné szül. Palcione Mária, 
sógora és sógornői. A patini Pernbach Pé
ter, unokaveje.

A „ZOMBOR és VIDÉKÉ" TARCZAJA
A u d i e n c z a  X I I I .  L e ó  p á p á n á l .

X lII-ik Leó pápához audiencziára be
ju tn i körülm ényes és nehéz volt. Mondják, 
a pápa m egvan győződve arról, hogy az 
emberek, személyéban csak az uj pápát 
kiváncsiak látni, azért mig boldogult elő
de IX-ik Pilis minden nap is adott audi- 
encziát, addig  X lII-ik  Leó hetenkén t csak

egyszer adott.
Ezen eljárás különben okato lt is, ha 

m eggondoljuk, mennyi irka-firka jelenik 
meg folyton azoktól, k iket csakis a kíván
csiság vezet a pápai audiencziára s a k ik
nek tollá t is azután nem vezeti azon ér
zelem, m int a milyet a bejutás kieszköz
lésénél színleltek.

A Vatikán titkári hivatalánál m ind
enek előtt azt k ívánták, hogy az osztrák
m agyar követségtől hozzak ajánlatot, mert. 
csak ez esetben adható permesso.

Igen ám, de ebben, a nekem nagyon 
is idegen városban, hol szerezzek ajánla
tot, mikor napjainkban a tulajdonos édes 
hazában is oly nehezen lehet, befolyásos 
körök ajánlatához ju tn i akkor, ha tö rté
netesen nem vagyunk n e p o s ,  vagy leg
alább is alázatos hízelgő.

Egy, a követségnél alkalm azott jó 
honfitársam azonban, nagyot könnyített 
dolgomon s készen adta kezembe a követ
ség ajánlatát, a vatikáni udvarhoz. E rre 
azután a pápai inaggior-dom o: Maccbi 
bíbornok, nem habozott bennünket az au
diencziára bocsátani, illetve erre nézve 
az exequaturt megadni. U tasításban volt 
a frakk s fehér nyakkendő, a nőkre nézve 
pedig a fekete ruha és fátyol. A keztyut 
azonban le kelle tt vetni, nyilván, m ert a 
szentatya, csak a tiszta kezűeket szereti.

A meghívóban jelzett időben, m egje
lentünk a V atikán lépcsőinél, hol u tunkat 
állták tarka-barka öltözetű papai gárdisták, 
de a permesso láttára, udvariasan m utattak 

I egyik lépcsősorról a másikra a mely út- 
1 m utatásra szükség is volt a nagy épülol- 
j ben, mig végre a váróterem ig ju to ttunk .

Talán nem lesz érdektelen e helyen az 
1 egyes gárdisták ruházatának leírását, adnom.

A „guardia nobile", sarkantyús, tér
dig érő csizmát, fehér nadrág, veres finkk 
aranyos opaulettet, s mell-szalagot visel 
fején sisak, oldalán kard.

A „gendarm e pontiíicio" öltözete az 
előbbihez hasonló, csakhogy frakkja fekete 

í s fövego a mi granatérosainkéboz hasonló.
A „capitano svizzero", csatos czipőt,

veres h a ris n y á t, v io la  színű  n a d rá g o t hord 
s v é r te t  visel.

A „sergente svizzero" czipői violaszi- 
niiek, zuáv nadrágot s harisnyát hord, setét 
zubbonyt ezüst díszítéssel s porosz sisakot

A „tam buro svizzero" előbbihoz ha
sonló, csakhogy egészen viola színbe öltö
zött, sisakjáról tollak csüngnek le.

a  „svizzero con corasso" lovag kéz- 
tyiis kozóben csak nem magához hasonló 
nagyságú tő rt ta rt, derékig  sárga, narancs 
s fekete színű ta rk a  ruhába öltözött, vért
tel és sisakkai.

A „svizzero ju n g ran  tonuta" svájezi 
sapkával, puskával s az előbbihez hasonló 
ölt,özeitől bir, csakhogy bosszú német, ka
bátja  is van, m elyet hidegebb időben eg)' 
szürkés-kékes még bővebb kabát is takar,

Ila  igaz, mindezen középkori öltözetek
hez, még Micbel Angello csinálta a rajzokat.

A váró-terem  elég tágas helyiség, s 
1 a je lentkezés arányához mért, egyszerű 
1 barnás mozaikkal, Nagy ablakai a Vatikán

mögötti U am pagnákra bám ulnak.
A terem  felsőiéire volt homályosilva, 

vörös függönyei azonban mégis némi élénk*
I séget kölcsönöztek annak.

A terem ben, karmazsin színű selyembe 
1 bujt, különféle fokú és terjedelm ű szolgák



* A d om ány a  S c h w e id e l szó -  
b o rra - Bnja szab. kir. város törvény- í 
hatósága, a Zomborban felállítandó Schwei- | 
dél szobor alap javára  100 koronát gyű j
tött adománykép.

f  H a lá lo z á s . Fritscbe Jánosnó 
szül. Darázsy Maliid élte 29. évében Szón- 
ián elhunyt. Az elhunyt Darázsy Antal 
zombori rézműves m ester leánya volt, kit 
általános közrészvét m ellett tem ettek  el 
21-én Szántán.

* C ircus  H e n ry . Körülbelül tiz 
év elolt já r t  nálunk Zomborban Henry I 
circusával, moly akkor még a kisebbszerü 
circusok színvonalán állt. Azóta rendkívül 
nagyot változott társu lata, gazdag lóállo- í 
mánynyal és változatos szép m utatványai- , 
val. Nagy szem élyzettel külön vonaton , 
érkezett városunkba és a vásártéren ha
talmas sátrakat, verve, kedden este m eg
kezdte előadásait. A/, óriási sátor mely 
villámmá! van világítva és kényelmes 
ülőhelyekkel ellátva zsuffolíLig m egtelt 
közönséggel, mely szép és érdekes m u ta t
ványait zajos tapsokkal fogadta. Mlle 
H enrietté és Sign Terei műlovaglásaik, a 
kerékpár művészek produkeziói, a Bene- I 
detti — Nova csoport szép játékai, az 
igazgató csodaszép lóidom itásai, Mr. Glau- 
tér zsoké-lovas bravúros m utatványai, 
Barker az ő kutyáival, majmával és idomí
to tt sertésével általános te tszést és elis
merést a ra ttak . Szerdán este volt a máso
dik előadás, a közönség nem kevesebb i 
érdeklődése mellett, Különösen zajos óvá- í 
czióban részesült Henry igazgató n e jé 
nek fellépése, kit nemcsak bámulatos 
szép idoinitásaiért tapsoltak , — de azért 
is fordult feléje a nagyobb figyelem, mi- i 
vei zombori születésű, tehát a földiét 
ünnepelte közönségünk. L áttuk  Barnum 
csodálatos és imponáló nagyszerűségét, 
úgy az állat különlegesség és személyze
tében, m egbám ultuk azt a precis pontos
ságot és am erikai lelem ényességét, — de 
nem habozunk kim ondani, hogy Henry 
cirkusának m utatványai szebbek, tetsze
tősebbek és sokkal m egnyerőbbek. Aki 
az előadásokon o tt volt, — az kellemesen 
és jól m ulatva tö ltö tte el idejét, — aki 
pedig még nem látta , aján ljuk  a m egte
kintését. A szem élyzet díszes, m ondhatni 
fényes ruházatban  van, sa ját zenekara 
játszik, és buffe-vel van ellátva. Ezen m agyar

1903. julius 23. ZOMBOR és VIDÉKÉ 
m űlovartársulat m éltán megérdemli a kö- I 
zönség pártolását.

* Az o rs z á g  n a g y b irto k o s a i
M agyarországon a legnagyobb löldbirto- : 
kos a m agyar állam, melynek 2.810,418 I 
kát. hold löldjo van. A m agánbirtokosok í 
sorrendje ez : herczeg Esterházy Miklós ' 
421,053, gr. Schönhorn Ervin 216.021, 
Frigyes íőherczeg 157.731, gróf Festetics 
Tasziló 134,541 holddal. A holtkéz birto- j 
kai közül a legnagyobb a nagyváradi r. j 
l at. püspöké: 189 933 hold. A herczeg- 
primási urad..lom 91,800. az egri káptalan 
91.702 hold, inig a kalocsai érsek urada- i 
lom csak 23.143 hold. A zsidók közül leg
több löldjo van báró Scbossberger Zsig
mondijuk, 25,117 Imid, u tána Popper Á r
min következik 25,000 hold földdel. A vá- I 
rosok birtokai közül legnagyobb Szabadka j 
városé, 166,070, Debreczenó 99,618, Sze- i 
gedé 72,427 hold.

* A k iv á n d o r lá s  n ö veked ése .
A slatiszi lkai hivatal legújabb füzetében 
közölt adatok szerint m ájus hóban a szo
rosan vett M agyar országon 15,899 útle
velet adtak ki, tehát 1627-tel többet, m int ; 
a múlt hónapban és 6796 lal többet, m int 
a múlt év május havában.

* A ljeg yző  v á la s z tá s  V e p ro -  
v á c zo n . A v« prováczi községi aljegyzői ! 
állásra egyhangúlag  Micbler Boldizsár , 
volt prgl. szt. iváni köségi írnok válasz
ta to tt  meg.

* H a rk á n y i Anna bál. A bács- i 
kaiak állal nagyon látogato tt harkányi für- ! 
dobé az igazgatóság, úgy mint eddig . 
minden esztendőben, az idén is rendez . 
A nna bált. A bál most vasárnap f. hó 
26-án lesz. A harkányi fürdőben a folyó • 
évben már 1400 fürdő vendég fordult meg.
A bácskaiak szaizónja augusztus hónap.

* A b a ja i k ö z k ó rh á z . A bajai ! 
közkórház felépült. A monumentális épit- ' 
kezés félmillió koronára lett tervezve — 
ós a bajai helyi iparosok rovására, idegen 
kapta meg a felépítési m egbízatást, mivel 
legolcsóbb volt a pályázók közül. Es most 
midőn az építkezés be lelt fejezve, nem í 
kevesebb m int 167 ezer koronával történt
a tulépitkezés, melyre «'i törvényhatóság 
az engedély t nem adta meg, — hanem a 
vállalkozó ily nagy összegű utószám lát 
n y ú jto tt be a nagy „olcsósága** m ellett.

E  napokban tarto tt közgyűlésen tárgyalták  
ezen ügyet s heves és szenuedély es felszó
lalások után állami szakkezégek kiküldé
sét kéri a közgyűlés — m egállapítandó, 
kit terhel ezért a felelősség. (Sietünk itt 
kijelenteni, hogy az olcsó János itt nem 
Scbuekert, volt, — hanem Mocsányi nevű 
v á lla lk o z ó  )

* O rvos v á la s z tá s . Dr. Pavko- 
vics Milutint, a szabadkai Mária V aléria 
közkórház volt alorvosát egyhangúlag meg
választották községi orvosnak Bács föld
váron.

* H ym en. F e h é r  J e n ő  b u d a p e s t i  
g y ó g y s z e ré s z ,  a k in e k  to l lá b ó l tö b b  iro 
d a lm i m u n k a  je le n t  m eg , e l je g y e z te  K ö r t-  
v ó ly e s i P iro s k a  c s a n ta v é r i  p ó s ta m e s te r n ő t ,

* C s a jká so k  p a n a s za . Hétfőn
egy több tagból álló csajkás küldöttség 
tisztelgett Darányi Ignácz földinivelésügyi 
miniszternél, hol panaszt tettek a nagy- 
becskereki kir. kincstári ügyész ellen, ki 
a csajkási rét földekre vonatkozó iratokat 
az úrbéri bírósághoz áttenni nem akarja. 
A panaszokat Színik Lajos budapesti 
ügyvéd vezette a m ini-zier Állítólag
a kincstári ügyész, hivatalos átiratában 
az iratok létezését is tagadta, — pedig a 
másolatok igazolják, hogy azok tényleg 
léteznek.

* E lje g y z  és. Ekkei t Erzsi kisasz- 
szonyt Bács-Petrovoszellóról eljegyezte 
Lukács István földieáki községi jegyző.

* A p a ra b u ty i n a z a re n u s  k a 
to n a . S zo m o rú  so rsa  van a n n a k  a szegény 
n az a rén u s  k a to n án ak , a ki a m ai nap o n  h ag y 
ta  el a szegedi cs illagbó l!ön t b o sszú , nehéz  
ra b o sk o d á s  illán . M ailin  György p a rab u ly i 
ille tő ségű  26 esz tendős legényt öl esztendő  
e lö lt so ro z tá k  be a szegedi 5. honvéd  gya
logezredhez . Alig rukkolt be az o n b an , kevés 
idő m ú lva  m ár a csillagba vitték. A n a z a ré 
n u s  k a to n a  tudniillik  v o nakodo tt fegyvert fog
ni s em ia tt k é t e sz tendei fogházra  Í té lték . 
E zt k itö ltö tte  és ismét az ez redhez  ju to tt. 
De M artin  ú jra  m eg tag ad ta  a fogy verlogást 
és  m ost m á r 2 és fél évi fegybázzal s ú jto t
ták . Ezt a b ü n te té s t m ost tö ltö tte  ki a  n a -  
za ré n u s  k a to n a  és m a m ár vissza vitték a 
h o nvédséghez . V alószínű, hogy n em so k á ra  
ú jra  bek e rü l a  csillagba, m ert k ije le n te tte , 
hogy in k áb b  egész é le té t rab sá g b a n  tö lti, d e  
a va llása  tö rv én y e it m eg nem  szegi.
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ácso rog tak  v agy  ip a rk o d ta k  v á lla ik ró l le
csüngő  hosszú sz a la g ja ik k a l je le n té k e n y e k 
nek lá tszan i, fe lö ltő jük  bősége  azonban , 
annak  rö v id ség év e l a rá n y ta la n k o d o tt .

A  p á p a i e m e lk e d e tt tró n o n , a ra n y o 
zo tt karszék  v a n , ezen  p e d ig  h ím zés, m oly 
az Ü dvöz ítő  e lő tt  té rd e lő  P é te r t  á b rázo lja , 
a m in t a k u lc so k a t á tv e s z i : „ T U  E S  P E T - 
R U S “ fe lírással.

A te rem  tú lsó  o ld a lán , a tró n n a l 
szem közt, e m elv én y en , a ra n y o s  szá rn y as  
angyal fény lik , kezében  éb en fa  k e resz tte l, 
ezen ped ig  e le fá n tc so n t feszülő t.

A vörös sz ínű  ta p é tá k k a l b e v o n t fa 
lak m elle tt, h aso n ló  színű  se lyem -székek  
adnak h e ly e t. A fa lakon  ú ja b b  ós rég ib b  
m esterek  rem eke i á b rá zo ltak  e g y es  je le n e 
teke t, az ó ós új te s tam e n tu m b ó l.

A u d ie n cz iá ra  az ü n n e p ek  alka lm ábó l 
sokan je le n tk e z te k . L e g tö b b e n  nők, azu tán  
papok, k e v e s e b b e n : v ilá g ia k . K a to n a  egy  
sem  vo lt. E z e k  — ú gy  lá tsz ik  —  m ég 
m ost is te lje s  h a d ilá b o n  á lln a k  a sz e n t
a ty á v a l, d a cz á ra , h o g y  m ár tiz  év  m ú lt 
«l, m ióta a „ P a tr im o n iu m  P o tr i“ -ből k i
fo rg a tták  p a ra n csszó ra .

A  nők közül — te rm é sze te se n  —  leg 
többen  v o lta k  a  n ő e g y lo te k  ta g ja i  ós k ü l
d ö ttség e i. N y ilv á n , m e r t  eze k n e k  m in d ig

van v a lam i k é rn i és tö b b n y ire  ak ad  va
lam i m ondan i v a ló juk . Papok p ed ig  a z é rt 
le h e tte k  n a g y o b b  szám m al, m e rt nek ik  
so h a  sem  á r to l t  a czen trum  körü li forgo- 
Iódás.

V é g re  m e g je le n t X III . L eó  p áp a , P é 
te r  h a jó já n a k  ezidei korm ányosa, é rd e m 
je le s  k a m a rá sa i és házi p ra e lá tu sa i k ísé
re té b e n , hó fehér pap i ta lá rb an , tis z te le tre  
m éltó  ősz fű r te it  hasonló  fe h é r sz ínű  
capucium  ta k a r ta .  M ellén egy sze rű  a ra n y - 
lánczon feszü le t fü g g ö tt, lábain vörös b á r
sony  czipők v o ltak , a ranyh im zéssel.

S o rb an  k ö z e le d e tt ezu tán  m in d a n n y i
u n khoz  az e g y h áz  feje, m in d a n n y iu n k a t 
lek ö te lezv e  n y á ja ssá g a  és m e g h ó d ítv a  
sze re te tre m ó lló sá g a  á lta l. V alóságos servus 
servo rum  D ei.

M in d eg y ik ü n k tő l vo lt valam i kérd ezn i 
| va ló ja  és m in d e g y ik ü n k h e z  v o lt va lam i 
I m ondan i való ja .

M ikor m e g tu d ta ,  hogy  m a g y a ro k  v a 
g y u n k , c sa k h a m a r fiatal kam arásához , 
Z ich y  F ere n c z  g rófhoz fo rdu lt, tu d tá ra  a d 
v á n , hogy  földiéi vag y u n k .

A z ifjú  gróffal, ki m áris o ly  szép  á l
lásban  van  a p á p a i ud v arn á l, h o sszabban  
is b e sz é lg e ttü n k . M időn szóba jö t t  e g y h á z 
m e g y én k  s m e g tu d ta  a sz e n ta ty a , ho g y  a

kalocsa i főegyházm egyéből valók v a g y u n k , 
m in d já r t ú tó n n á  t e t t e :  „ub i o a rd in a lis  
a rch iep p isco p u s est t la y n a ld " .

V égre  m in d a n y n y iu n k a t m e g á ld o tt 
e g y e n k é n t é s  összesen, m ondván  : v igyük  
m eg  egész c sa lád u n k n ak  is a ty a i á ld ásá t.

P é te r  ha jó ja  ősz k o rm ányosának  ez 
á ldásában  vo lt valam i m egható , és vo lt 
v a lam i b iz ta tó  is, a to v áb b i é le tk ü zd e l
m ekre .

X lII-ik  L eó pápa sokkal kedvesebb  
em b er, m ind a z t gondo lnánk  sokszor ro3z- 
szu l is ta lá lt  a rczképei lá tása  u tán . E g ész  
m eg je lenése  más, m in t az olaszok m en d e
m ondái u tán  képze ltük  mi.

íg y  fo ly t le az a u d en cz ia  a  X lI I - ik  
L eónál 1880. ju liu s  5-ón. M ost p ed ig  le
szá llt tró n járó l a n a g y  em ber, le á baz ilik a  
hűvös m élységébe, a k rip táb a , h o g y  m eg 
kezd je  az örök á lm á t, m elyből n incsen  fe l
ébredés. L e lko  p ed ig , m ely  k e reste  az 
em berek  e g y es íté sé t a  sze re te tb en , — fel
sz á llt  U rá h o z , kinek  földi h e ly ta r tó ja  vo lt. 
A  19-ik század  le g n ag y o b b  a la k ja  szá llt 
vele  s írba , — ki m arad an d ó  e m lék et h a g y  
v issza  az em beriség  tö r té n e té b e n .

V é r t e s i  K á r o ly .



* N e m z e tk ö z i v e rs en ye k  S z a 
b a d k á n . A „Szabadkai Sport E gylet" 
nem zetközi versenyeinek verseny telelni t 
m ost lel te közzé. A verseny 1903. aug. 
lló 2-án délután kezdődik Palicson. 1. 25 
kilóm éleres kerékpárverseny, 11. 10. klm tr. 
országúti gyaloglás. 111. 100 yardos sík
futás, IV. Súlydobás, V. 2000 méteres 
kerékpárverseny, VI. Rúdugrás, VII. ’/2 
angol mértföldes síkfutás, VIII. Szertorná. 
zás, slb. Dijak : arany, ezüst, bronz érem. 
Nevezés zárlat 1903. julius 30. esle 8 
óra. M atkovits Miklós (I. köri központi 
elemi iskola).

* T ű zo ltó  s z a k ta n fo ly a m . A
m agyar országos tiizoltó-szövetség a belügy
minisztérium megbízásából az idén ren
dezi a X II. országos tűzoltó szaktanfolya
mot, amely julius 28-tól augusztus 19-ig 
tart. A kurzusnak tagja lehet minden 
18 — 42 éves fedhetlen előéletű ember. A 
kurzuson résztvevők, ha kellő időben j e 
lentkeznek, különböző kedvezményben ré
szesülnek.

* G yilkosság. Zsablya községet a 
m últ bélen egy rémes gyilkosság tarto tta  
izgatottságban. A osurogi országúton két 
unokatestvér tám adt egym ásra, szerb ajkú 
zsablyai polgárok, akik már évek óta ha
ragban vannak egymással. Midőn a na
pokban az országúton találkoztak egym ás
sal, kezdetben csak sértő szóval illették 
egymást, majd az egyik revolvert rán to tt 
elő, a másik pedig kést és úgy tám adtak 
egymásra. Az idősebb a revolverből ötször 
lőtt, de golyója csak kisebb sérülést oko
zott. A fiatalabbik erre a kését, unoka
báty jának a szivébe szúrta bele. A gyil
kost letartóztatták.

* Á llaso k  b e tö lté se  a b a ja i 
k ö z k ó rh á z n á l.  A szeptem ber 1-én 
m egnyíló új bajai városi közkórháznál a 
következő újonnan szervezett állások ke
rülnek betöltésre : 1 kórházi főorvosi, 1 
igazgató, 1 orvosi és 2 alorvosi hely, to 
vábbá 1 gondnoki és 1 ellenőri állás, va
lam int több szolga és ápoló nyer alkal
mazást. Az orvosi kart a főispán, a gond
nokot és az ellenőrt a polgárm ester nevezi 
ki. Az állásokra legközelebb k iírják  a pá
lyázatot.

* Ö ss zeég e tt le á n y k a . Freuner 
Ferencz óbecsei téglagyáránál P intér Etel 
nevű 9 éves leány véletlenül a pernyés- 
gödörbe eseti, ahol még sok parázs lap
pango tt a ham uban. A kis lány leginkább 
a lábain szenvedett súlyos égési sebeket.

* S zab ad ság o s . Az uj honvé
delmi m iniszter elrendelte, hogy a mezei 
m unkával foglalkozó pót tartalékosok a 
nagy munkaidő a la tt fegyvergyakorlatokra 
ne hivassanak be, akik pedig bent van
nak, azonnal szabadságoltassanak.

* O s z trá k  p im a s zk o d á s . Vala
hány lapja van a császárvárosnak, mos- 
datlan , piszkos szájával most mind ben
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nünket gyaláz, m agyarokat. Napilap, heti 
újság, folyóirat mind köpköd és rugkapá- 
lózik. A mi pornográf F igarónk kenyeres- 
társa, mocskos „W iener C arikaluron" a 
helyett, hogy mezítelen alakjáival igye
keznék továbbra is az ocsinánykodást ter
jeszteni hazájában, szintén beáll azok so
rába, akik a m agyart ugatják . Az 
ily szenny-laptól mit sem kellene ko
molyan vennünk, de az az ocsm ányságban 
fel rengő hetilap sehol sem hiányzik ná
lunk sem a jobb kávéházaltból. Legutóbbi 
számába a legnagyobb arczátlansággal 
tolakodik köztiünkbe ez az újság. A tko 
zott fajnak, csuszómászó féregnek nevez 
bennünket, mivel hogy nem szeri-tjük 
hallgatni a „G oilerhaltét“. Ila  nem szeret
jük hallgatni — folytatja a pimaszkodó 
osztrák — hát siketüljünk meg és im ád
koznunk kellene minden éjjelen hogy 
(„G otterbalto") az isten tartsa  meg a csá
szárt,, ki belőlünk m agyarokból, a senki
ből ós semmiből vlamit csinált. — Majd 
nem igy zengi tovább dalá t a hülye osz
trá k ja : „Ha a magyarok egyedül állaná
nak, ha elszakadnának tőlünk, úgy kény
telenek volnának koldulni 'jönni hozzánk 
a pusztákról/* — A „W iener Oarikaturon" 
egyik m egtébolyodott agyú lantosa zengi 
m indezt rólunk versben, ékes bécsi dialek
tusban. A nnyira otromba, annyira pimasz 

! ez az osztrák tolakodás, hogy komoly szét 
alig érdemel. — Minden m agyar kávébáz 
tulajdonostól elvárjuk, hogy ezt a szenny
lapot a jövőben elutasítja.

* S z e re n c s é tle n s é g  a z  o r 
s z á g ú to n . Végzetes szerencsétlenség

■ tö r té r t  tegnap a Csont a vérre vezető utón. 
Földi János csantavéri földbirtokosa szál
lásokról ipaikodott kocsijával hazafelé. A 
kocsi elé két fiatal ló volt befogva, me
lyek csak valamitől megijedve, makacs- 
kodni kezdtek. Földi ekkor leszállót! és 
nehogy szerecsétlenség történ jék , úgy 
vezette a szilaj paripákat. De nem, hogy 

i m egcsendesettek volna az állatok, hanem 
elkezdettek ágaskodni. Eközben a kocsi 
rudja eltörö tt és egyik szilánkja olyan 

! szerecsétleniil fúródott a földbirtokosnak a 
| kocsin ülő áldott állapotban levő nejének 

ezombjába, hogy őt rendkívül súlyoson 
i m egsebesítette és ez azonnal eszm életét 
, vesztette. Földi súlyosan sérült feleségét 

beszállította Csantavérra és azonnal orvosi 
ápolás alá vették. A szerencsétlen asszony 
életben m aradásához kevés rem ényt fűznek.

* T h e o lo g ia i re n d s z e r . Ezen a 
címen Belohorszky Gábor bácsi ág. ev. lőcs
peres egy 1G oldalra lerjedő, ludományos ér
tékű füzeid adott ki, melyben a theologiai 
akadémia albizottsága állal bemutatott s köz
zétett Ibologiai rendszeri tüzetesen ismerteivé 
s a valláséikölcsi élet éleszlésél és fejleszté
sét mulatva ki az ev. pap legfőbb feladatá
nak s kölelességénck, teljesen önálló, egye
temi szervezett llieologiai fakultásnak s c 
melleit 2 theologiai tanintézet vagy főiskolá
nak fellálilását tarlja szükségesnek, egyúttal

pedig a 3 évfolyamra konlempláll llieol. tan
intézetek Iniianyng-beoszlésál is közli.
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* M ű k e d v e lő i e lő a d á s . A kö
zeli O-Kanizsa község úri fiatalsága julius 
26-án az ottani úri kaszinó helyiségében 
színi előadással egybekötö tt jótékonyczólu 
táncem ulatságot rendez. A táiiczvigabnat 
megelőzőleg szilire kerül a „Páholy" czimü 
3 felvonásos bohózat, m elynek próbáit 
naponkint ta rtják  a műkedvelők. A mu
latság tiszta jövedelmét, szegónysorsu is
kolás gyerm ekeknek segélyezésére fordítják.

* K ö zg yű lé s . A Bács-Bodrog vár
megyei községi tanítók egyesülete ez évi 
közgyűlését a zmitai kiállítás ta rtam a a latt 
augusztus hó 21. és 22-én Zentán fogja 
meg » rtani.

* K ö zvá g ó h íd  é p íté s  A dán.
Ada községben egy közvágóhíd felépítése 
16, 614 kor. 91 fillér költségelőirányzattal 
engedélyezte!vén, e inunké biztosítására a 
községházánál, f. évi julius 28 án d. e. 9 
órakor nyilvános árlejtés lesz, a melyen Írás
beli zárt ajánlatok is elfogadtatnak.

* M e g ta g a d tá k  a z  e lte m e 
té s t. Matkovics Gábor 52 éves kereske
dősegéd a napokban hirtelen meghall Sza
badkán. A római kalb. biten levői a pap

I nem akaila eltemetni, meri Matkovics annak 
idejében házasságát csak polgári utón kői öl 
te meg, mellőzvén az egyházi áldást. Az ille
tőt a szerb pap széni ellő be és lemolle el a 
bajai közös sirkcrlben.

* G y e rm e k p u s z tu lá s  g o n d a t
la n s á g b ó l. Ó-Kanizsa alall a Bíró-féle 
lányán ina egy gyermekélet puszi ült el gon
datlanságból. -  Veszelisz György 3 éves kis 
fia : János, egy őrizel len pillanatban lugkő- 
oldatol ivott A  kis íiu olyan égési sebeket 
szenvedell, hogy néhány órai borzasztó kín
lódás ulán meghall. A szülei ellen megindí
tották az óljára-. I, hogy gondallanságukért a 
I örvény erejével bűnt essék őkel.

* N é v m a g y a ro s ítá s . Z eiller J a 
k ab  szab ad k a i lak o s  n evé t b e lügym in isz te ri 
engedély lye l G zoglédire m a g y a ro s íto tta .

* A te le fo n o s  h ö lg y e k  egy
e n ru h á b a n . A lelefonos kisasszonyok

i csinos egyenruhái kapnak. Szürkének tervez
ték, de a hölgyek tiltakoztak a fád hétköz
napi szin ellen.’ Az intéző körök figyelembe 
vei lék a hölgyek tiltakozását s kékszinü egy
enruhái rendellek el. az uniformis bizonyára 
nagyban előíogja segíteni a telefon-forgalom 
pontos lebonyolilásál. (?)

* Az a d a i s z á llá s i e rk ö lc s .  
Szinte bibelel len, m ennyire fajult, el az 
adai szállásokon az ifjúság közt, a közer
kölcs. Nincs olt, sem tisztelet, som becsü
let már. Az öregek, az elöljárók, a tanítók, 
a szülők iránii tiszteletről tudni sem akar
nak. A bicskázások, lopások s más erkölcs
telen dolgok napirenden vannak. Az em
ber azt hihetne, hogy IV. Henrik német 
császárgkora kezd h a jn a lo d é i.— És e rom
lo tt állapotnak leginkább m aguk a szülők



uz o k a i. F . h ó  19-én v a s á r n a p  e g y  ily e n  
k o rc s m á b a  b e m e n  ve , ta p a s z ta l t a m ,  h o g y  
o t t  6 — 12 é v e s , t e h á t  is k o la k ö te le s  g y e r 
m e k ek  p á l in k á i  is z n a k , d o h á n y o z n a k , z e n e  
m e lle t t  li in c z o ln a k  s m in d e n fé le  t r á g á r  
d a lo k a t  é n e k e ln e k  a le g é n y e k k e l  e g y ü t t .  
M in t t a n í tó  t i l ta k o z ta m  e s z ö rn y ű s é g e k  
e lle n  s f e lh ív ta m  az  i s k o la k ö te le s e k e t  
a z o n n a li  tá v o z á s r a ,  mi k ü lö n b e n  B -B o d ro g  
ni. s z a lu i y i e n d e le t e sze rin t, is t i l tv a  v a n , 
d e  az id ő s e b b e k  p á r t ju k b a  fo g tá k  a k is d e 
d e k e t  s c sak  a z é r t  is o t t  m a r a s z ta l tá k  ő k e t . 
E n  p e d ig  m o s t c sak  a r r a  v a g y o k  k iv á n c s i,  
v á j jo n  m ié r t  t a r t j u k  mi a r e n d ő r s é g e t ,  
m ik o r  a z  f e la d a tá n a k  im g  n e m  fe le l, m ik o r  
ily e n  d o lg o k  la t i á r a  fü lé t sem  m o z g a tja  m eg .

* N épg yü lés  A dán. a d á n  v asá rn a p  
d . c. 9 ó rak o r  nagy népgyü lés volt a főszo lga
b írónak  azon  ren d e le le  e llen , m ely a 
tarlón való le g e lte té s t m eg tiltja , a  gyűlés : 
szó, oka  B ordó Is tv án  voll, ki a nyom ásos 
és szab ad  g az d á lk o d ás i, to v á b b á  a m ezö ren - 
dő ri tö rvény  m egfelelő  ren d e lk ezése it ö sm er- 
te lv én , k im u ta tta  a főbírói ren d e le t ta r th a 
ta tla n sá g á t és fe lh iv la  a népgy ü lé st. hogy 
m o n d ja  ki h a tá ro za tila g  a h irlo k o sság i köz
gyűlés e g y b e h iv a lá sá n o k  kérvónyozésé t és ! 
addig, inig ez m eg tö rtén ik , a régi á llap o t 
fe n n la r lá s á n a k  k ö v e te lésé i, vagyis a ta rló n  
való legeli el ősi és  az  a lisp án n ak  — ki a fő
bírói b e lillá s  d ac zá ra  a gyűlési m eg en g ed te  j 
— lá v ira li üdvöz lésé i. A n épgyü lés  a  h a tá 
ro za ti ja v a s la to t e lfogadván , a legnagyobb  
re n d b e n  oszlott szé l.

* F ő e g y h á zm e g y e i h íre k . S za 
b a d o s  P á l ókan izsa i k áp lán t a b e teg  A lm ás- 
sy M iklós a d m in isz lra lo r  he ly éb e , ide ig lene
sen  ad m in isz trá l o rn a k  A d o rjá n ra  k inevezie , 
he ly éb e  pedig  k áp lá n n a k  O k an iz sá ra  d r .S ch lin - 
n e r  L a jo s  ide ig lenes  képezdöi ta n á r t  küld i ók.

E lje g y zé s . R e i le r  G yula, a sza 
b a d k a i R e ile r  K áro ly  és  fia b an k - és  vá lló - 
üz le l czég tag ja  í. hó  12 -én  e ljegycz le R um i 
D eu lscb , zonlai n ag y b irto k o s  b á jo s  le án y á l, 
K alicza k isasszony t.

* R uffy P á l fe lo lv a s á s a . R uffy 
P á l m in iszteri o sz tá ly ta n ácso s , m in t állam i 
g y erm ek m en h e ly ek  o rszágos felügyelő je , f. hó 
18 -án  szo m b a to n  d. u. fél 7 ó ra k o r  a sza 
badka i állam i la n iló n ő k é p ző  in tézel d ísz te r
m é b e n , szépszám ú  e lőkelő  k özönség  je len lé 
té b e n , felo lvasást t a r ló i t :  a gyerm ek  v éd e 
le m rő l. Az é rd ek e s  és ta n u lság o s  e lő a d á s t a 
d íszes közönség  figyelem m el h a llg a tta .

* C s a ló d o tt s z e re le m . S a b lo n 
sze rű  szerelm i tö r tén ő ik é n ek  trag ik u s  vége t 
já ts z ó d o n  le bél lön  B ác s-F ö ld v á ro n . P a u s e r -  
b e rg e r  M ariska p elrovoszelló i kis leány h a lá 
losan  b e le sz e re te tt S k ab án y  b o rb é ly b a , a ki 
a z o n b a n  nem  v iszonoz ta em e é rze lm e t a kis 
leány  irá n t, ső t hogy s z a b ad u ljo n  tő le , B ács- j 
F ö ld v á ira  k ö ltö zö tt és  o lt  n y ito tt „o lficz in á l- . 
H iába  jö llek  a kép es  levelező  lapok , h iá b a  J 
a  z á rt levelek  a le ány  lói, a  h ideg  b o rbé ly  ; 
é le lje lt sem  a d o tt  m a g á ró l. E k k o r a b á n a 
to s  M ariska v o n a lra  ült. és e lm en t a  h ű id e n  | 
u tá n  F ö ld v á rra  s m iu tán  itt ú jra  e lu ta s ítá s ra  I 
ta lá lt, a m agával vitt m é rgei a b o rb é ly  la- • 
k ása  előli, m eg illa . A m éreg  h a la s a  c sak lia -  1 
m a r m u ta tk o z o tt és az ö n k ív ü le tb e  e s d i  le- , 
á n y t b e  vili ék a  község  búzához, a  h o l o rv o 
si segélyben  ré szesü lt . Az öngy ilkos leány 
nagy k ín o k a t áll ki s nem  le h e te tlen , hogy 
belső  sé rü lé se i lia lá ll okozók  is lesznek .

* a  s z a b a d k a i c s e n d ő rs z a 
k a s z  fe lo s z tá s a . Néhány nap múlva 
nem lesz Szabadkán csendőrség, tehát 
nemcsak hogy a közgyűlés által kért ke
rületi csendőrőrsöket nem kapta meg, ha
nem az egyetlen belterületi őrsöt is, amely 
ez idő szerint az ugyancsak gyenge köz- 
biztonság fentartására  a rendőrségnek se
gédkezet ny ú jto tt, elhelyezték a városból. I 
A szabadkai csendőrszakasz ugyanis tel- ; 
jesen foloszlatik és a 12. őrsöt, amely idő 
volt beosztva, a környékbeli szakaszpa
rancsnokságokban helyezté.ic el. Már tog- 
nap  vagy ma kellett volna a helybeliek
nek uj állom áshelyeikre bevonulni, de a
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környékbeli m unkászavargások folytán a 
kivezényelt legénység még mindig a vo- 
s zé I y ez te te 11 helyeken tar tó zk o d i k.

* A ra tó  ü nn ep . A gazda öröme 
teljes, m ert az Isten áldása a ringó kalá
szokban bőséges és a dús votés jól fizető 
rendekbe dűl a kasza pengéje alatt. I lyen
kor illő, hogy örvendezzen a gazda és 
vigalommal megy bele a nagy aratási 
m unkába, a mely az ő és munkásai egész 
évi fáradozásának gyüm ölcseit termi meg. 
Ilyen aratást megelőző ünnepet rendezett 
múlt vasárnap T ary  István földbirtokos, 
óbecsei tekintélyes polgár csurogi tan y á 
ján, a hol szívesen látta óbecsei, csurogi 
és nádalyi jó  buráit lakomára. Az óbe- 
cseiek vonallal mentek Bács-Földvárig, a 
hova, a tréfás gazda feldiszitelt zöld ágak
kal és egy hordó sörrel m egrakott sze
keret küldölt, a melyen a hföldváriak nagy 
bám ulatára, lráfázva és sörözve ballagtak 
ki a tanyáié, a  hol díszes sátorban, szé
pen te ríte tt hatalmas asztalon pompás ebéd 
vártig a vendégeket. A húsz tagból álló 
úri társaság víg borozás, számtalan toaszl, 
majd a földvári czigány zene és táncz 
m ellett kedélyesen m ulato tt éjfélen túl, 
sőt egy része reggelig és igy kellemes 
emlékekkel tértek haza a vendégszerető 
Tary-tanyáról.

* S z a b á ly z a t  a z  e lh ag yo tt 
g y e rm e k e k  v é d e lm é rő l. A humá
nusán gondolkozó társadalom nak szigorú 
erkölcsi k ö te le s s é g e  azon gyermekek nevel
tetéséről gondoskodni, akik a véletlen 
folytán m integy a társadalm on kivid álla
nak, akiket a sors k itasz íto tt a kebeléből. 
Amit, a falum hibázott, azt kötelessége a 
társadalom nak jó v á ten n i, helyre igazítani. 
Mintegy évtized óta mind nagyobb mér
veket öltött, a mozgalom, hogy az elha
gyott gyerm ekeket állami védelembe ve
gyék s bár mi jóval elm aradtunk a m űvel
tebb nyugat elől, most mégis m egvalósít
juk  az intézm ényt, az országos mozgalom
nak rövid időn belül meg lesz az ered
ményi?. Nem csak papiroson, hanem ez
ú ttal látható, kőből épült épületekben, a 
lelenczházakban. Az állam nagy költsé
gek árán az ország több helyén m egépít
teti a lelenczbázakat, amelyek szeptem ber 
hónapban már meg is nyilunk. Az e lh a
gyo tt gyerm ekvédelem ről szóló szabály
zato t most. küldte meg a belügym iniszté
rium a várm egyei és városi törvényható
ságoknak, Fiume kivételével Az állami 
gyerm ekévdelem nél a városok és várm e
gyék önkorm ányzata jelentős szerepet 
játszik majd. Különösen nagy szerep ju t 
az árvaszékeknek, amelyeknek legtöbb 
feladata a kiskorúak szellemi és anyagi 
érdekeinek megóvása és előmozdítása. E 
tevékenység most uj mederbe ju t, m ert 
mód adatik neki, hogy megva’ósifhassa a 
a vagyontalan  uyermekek védelmének azt 
a nagy feladatát, amelynek m egvalósítását 
czélul tűzte ki már az. 1877. X X . t.-cz. 
112 ik szakasza is. A gyerm ekvédelm et 
az uj szabályzat, szerint kiterjesztik min
den 15 éven aluli gyermekre, aki valóban 
elhagyato tt. A felvétel a menbolybe, rend
szerint a gyám hatóság veghatározata alap
ján  történik. A tartásdij fizetése kérdésében 
— szemben a tartásra  kötelesekkel — az 
árvaszók, illetőleg a kir. bíróság határoz. 
A menbelybo került gyermek m indaddig 
o tt marad, am íg a viszonyok megkívánják. 
Az állami gyerm ekm enhelyek kötelékébe 
tartozó 7 — 15 éves gyerm ekek, a mennyi
ben nincsenek sem a menholyok falai 
között, sem inlernnlusokban, vagy szana
tórium okban, m egbízható gondviselőknél, 
első sorban gazdáknál és iparosoknál he
lyeztetnek el. Lesznek családi telepek 
egyes községekben erkölcsileg kifogásta
lan és a m űveltség bizonyos fokán álló
vezetésű mellett. A menboly személyzete 
áll a következő tagokból : igazgató-főor-

, aos, másodorvos, felügyelő orvos, gondnok, 
e llenő r az irodaszem élyzet m eg az  a lka l-
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m á z o ltá k ,  u . in . á p o ló k , d a jk á k  és s z o lg á 
lók . A k ib o c s á to t t  s z e m é ly z e t  s z e r in t  a  
m e n b e ly e k b e n  k i tű n ő  g o n d o z á s  a l a t t  le s z 
n e k  a  g y e rm e k e k , ú g y  az  e l lá tá s t ,  m i n i  
a  n e v e lé s t  i l le tő le g . A s z a b  í ly z a t  s z e p t e m 
b e r  hó  l-é v e l lép  é le tb e  s h a tá ly o n  k ív ü l 
h e ly e z i m in d a z o k a t  a k o rá b b i  b o lü g y m i-  
n is z te r i  r e n d e le te k e t ,  a m e ly e k  a s z a b á l y 
z a tb a n  fo g la lt p o r to k r a  v o n a tk o z n a k .

* T o p o ly a i g y ilk o s s á g o k , llo -
v á -lav áb l)  külön  ro v a to t kell n y ílnunk  a  t o 
polyai g a ráz d á lk o d á so k  és gy ilkosságoknak . 
N em  m úlik ü n n ep  vagy v asá rn ap , — hogy a  
du h a j m agyar vér fel ne pezsdü lno  ós véres 
g a ráz d á lk o d á sb e n  ne ny ilvánu lna . — R 'ic h  
F eren cz  topolyai k e reskedő  f. hó 16 -án  este  
telő a bo ltja  előli m enő T ó th  G ulyás P á ln é  
sz ín ién  helybeli lakos régi adósát fe lszó líto tta , 
hogy 25  k o ronánv i s  m ár elég régi ta r to z á 
sá t ogyenlilse k i.T ó lh n é  haza  érve, ez t u r á 
n ak  e lm o n d o tta , m ire ez le lbőszü lve ro h a n t 
R e icb  b o ltjáb a  s oll legelsői)!) is R e ich n év a l 
la lá lk o zo ll, ak itő l ék telen  k á ro m k o d áso k  k ö z t 
azt kérdez te , hogy hol van  R eicb , m e rt ő 
fizetni a k a r. E rre  R eic lin é  k ije le n ten e , hogy  
ő is lu d ja , hogy m ennyivel ta rtoz ik  T ó th , te 
h á t a p énz t ő is felveszi, a z o n b an  T ó th  e rre  
nem  volt ha jlandó , han em  nagy  k á ro m k o d v a  
a b o b b ó l e ltávozo lI, de nem  cs illap o d o tt le 
a  m érge, m ert m á sn a p  reggel m ár o tt ó lá lk o 
dni t R e icb  bo ltja  elő li s  o ll v á r ta  R e ich -  
n ak  k ijövele lé l, de ez nem  sikerü li, m e rt ezt 
R e icb  észreve i le  s ta rtó zk o d o tt, n ehogy  ta 
lá lkozzék T ó tta l , hogy valam i sz e ren c sé tle n 
ség  tö rtén jé k . D e a  felbőszült em b er m ár 
an n y ira  tü re lm ei vesz te tte , hogy 11 ó ra  tá j
b a n  b e ro n to tt kezében  egy nagy k o n y h ak é s
sel, hogy m ajd  m ost m egfizet. Az ó riási lá r
m á ra  R eicb  és u d v a ro sa  k isza lad lak , hogy  a  
d ü b ő n g ő l h fegyverezzék , az o n b an  ez n em  s i 
k erü li, m ire R eicb  b esza lad t a  fo rgóp isz to 
ly á é rt s  azzal v isszatérve, egyenesen  T ó th  felé 
lő lt, de nem  ta lá lta , a m ásodszori lövésben  
m á r a k k o rra  összecsődü lt he lip iaczo so k  a k a 
d á lyoz ták  meg, m iközben az ese trő l a  r e n 
d ő rség  m eg te lte  az ille tékes h a tó sá g n á l a  je 
len tés t. E z t k ö v e tte  a  kővetkező  e s e t :  V a s á r 
n ap  K ókai P ál bá rom  vele egyko rú  egyko rú  
kével m inden  ok nélkül rá tá m a d t J u h á s z  Ig- 
nácz  és  Becskei Jguácz  legények re . A m időn  
ez t a ház  e lő tt ü ldögé lő  id . B ic ske i József, 
az im én t nevezett éd e sap ja  és H esz Já n o s  
m eg lá tta , a m e g tám ad o tta k  seg ítségére  fű 
lö tt ak , de  u tóbb i vesztére, m ert K ókai P á l a  
n á la  lévő k o n y h a k é ss e l I le sz t b a lk u lc sc so n t-  
jáná l oly e rő v e  szú rta  m eg, hogy az ü tő e re t 
e lvág ta , a  lü d ő l is m e g sé iie lle  és H esz J á 
n o s  a közszere te tben  álló  gépész é? c s a lá d 
a p a  a belső  elvérzés köve tk ez téb en  n y o m b an  
ö ssz eese tt és m eghalt. A v izsgálato t G om bái 
G yula helyettes  v izsgálóbíró a helysz ínén  
azo n n a l m egkezd te  és az e lőnyom ozato l é j
je li léi 3 -k o r bevégezvén, Kókai P á ll le ta r 
tó z ta tta , aki je len leg  is a to p o ly a i fogházban  
várja  m éltó  b ü n te té sé t, lle s z  Já n o s t nagy 
részvét m e lle it m ásnap  d é lu tán  tem ették  el a 
tö rvényszék i o rvos bonczo lása  u tá n . U gy an 
csak  v asá rn ap  P ilis József k o rcsm á jáb an  P a 
tak i Zsiga F arag ó  M áté helybeli cz ipészt 
p isz lo ly -v asb o lla l oly sére lm esen  szem ö ld ö 
kön  vág ta , hogy F a rag ó  a lighanem  sze- 
m ovilágát veszti. A csen d ő rség  a p isz to ly - 
v a sb o to t, am ely  az ö ldök lő  szerszám ok  ezen  
le gú jabb  s legveszedelm esebb  nem éb e  T o 
po lyán  un icu in  voll, —  e lkoboz ta  s b ű n je l
ként a v izsgálóbírónak á lszo lg á lla lto . N em  
h iába  beszélt jó  D r. H adzsy  Ján o s  a pá linka  
ivós ellen  képviselő  házban  és T o p o ly án  —  
jó okai és ta p asz ta la ta i lehellek  reá . L eg
a lá b b  is azt kell kö v e tk ez te tn ü n k  az ilyen 
topo lyai v a tu so k  u tá n .

tiarnok.
Magyar fürdők.

Régi betegsége a m agyar otnbürnek, 
hogy semmit som becsül meg igazán, a 
mi magáé. A nagy Széchényi, az első igaz
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eu ró p a i é rte lem ben  v e tt m a g y a r elsőnek 
h a n g o z ta tta  fa junk  h é t főbűneinek egy ik  
le g su ly o sab b ik á t, az idegen m ajino lásá t és 
sze re tő ié t. É s  a n y av aly án k  azó ta  nem  
csak  hogy nem csökkent, de m ég n öve
k e d e t t  is. E szm ében, a n y ag b a n , külörnb 
nekünk  az, a m it nem  a mi hazánk  te r 
m elt ; és m ég a földet, lev eg ő jé t és v izét 
is többre  becsü ljük , ha nem a m iénk.

A kalászérle lő  jú liu sb an  v a g y u n k , ab 
ban  az időszakban, a m ikor m indenk i, a 
k inek  csak ném ileg  m ódjában  van, rövi- 
debb-hosszabb  időre le teszi a m egszo
k o tt napi m unka ro b o tjá t és üdülésre, p i
h en ő re  m egy, hogy uj m u n k ára , uj te v é 
k e n y ség re  friss e rő t g y ú jtso n . K iü rü lnek  
a  városok és a tel frissítésre  vágyók  sere
go  szétoszlik a v ilág  m inden tá ja  f e lé : 
B etegek  és egészségesek , ki gy ó g y u lást, 
ki p ih en ést keresve m enekülnek  a fü lled t 
te sth a lm azo k  közül, hogy a hegyek  és e r
dők hiisén s a g y ó g y ító  források hab ja i 
k ö z ö tt tö ltsék  a  kán ik u la  e lv ise lh e te tle 
nül torró  n ap ja it.

A  m ag y ar föld te rm észe ti k incsekben  
p á ra tla n u l gazdag* F ü rdő i és  üdü lőhelyei 
fekvés, k lim atikus v iszonyok, v izbőség, 
forrásaik ereje te k in te té b en  n agy  ré sz t nem  ■ 
á llanak  m ögö tte  a külfö ld  legh íresebb  vi- 1 
lágfürdő inek  ; eg y ik ü k  m ásikuk  fel is m ú lja  . 
azokat. A  B alaton , a p a z a r  szépségekben  
b őyelkedő  m ag y a r te n g e r  kö rnyékén , 
m ag a  egy  sereg  pom pás ü d ü lő h e ly e t kínál, 
a T á tra , a m elynek  tá ja i p á r ju k a t csak 
S chw eiczban  le lik . E rd é ly  hévizei, bővel
k e d n ek  fü rdőhelyekben , m elyek  n incsenek  j 
a k én y es  európai kom fo rtnak  sem  hiján .

Hol v a n  a  v ilágon  szebb, jo b b  fürdő 
és üdü lőhely  m in t pl. T á tra f iire d , T reu - 
csén-T epIitz , P ö sty én , B ala to n fü red , H er- 
ku lesfü rdő  stb .

M égis m it ta p a sz ta lu n k  ? A m ag y ar 
fürdőzők töm ege m ég m ind ig  á llh a ta to sa n  
és fe lta rtó z h a ta tla n u l a külfö ld  felé á rad . 
M in d en ü tt a v ilág  m inden tá já n , az ösz- 
szes d iva to s  v ilá g  fü rdőkön  m a g y a r szó 
han g zik  és m a g y a r pénz  cseng  a sveijei 
a lp e rh u tté tő l az osztendei s tran d ig . A  
m a g y a r fürdők n a g y  része ped ig  ü ies, 
p a n g  és néh án y  odavetődő  idegenből él.

Sokkal nagy o b b  ennek  a szom orú v a 
ló ságnak  a je le n tő sé g e , m in tsem  a feszti- 
le tes  szem lélő gondolná . A töm érdek  m a
g y a r  pénz, m ely i t t  az o rszágban  épen 
ú g y  m e g k a p h a tn á  a m agas e lle n é rték é t, 
id eg en b e  m egy és e z t kö v e ti m ú lh a ta tla 
n u l az a lucrum  cessans, hogy  hazai fü r
dő ink , a m elyek k incse ike t h iáb a  k íná lják  
nem  v irá g o z h a tn ak  fel és tu la jd o n o sa ik  
m inden  á ldozatkészsége  m e lle tt is e lseny- 
ved n ek  a  kellő  p á rto lá s  é lte tő  m elege 
h ijjá n .

A  m a g y ar közönségnek , m iko r ü d ü lő 
h e ly é t m eg v á lasz tja  k é tsz e r  is m eg k e l
le n e  fon to ln ia, m ie lő tt a kü lfö ld  m e lle tt 
d ö n t. Ma m ár a m a g y a r fürdők ellen  fe l
h o z o tt panaszok : a k o m fo rt h iá n y a , d rá 
g a sá g  stb . m ia tt m in d in k á b b  vesz tének  
ig azság u n k b ó l. A  te rm é sze t p e d ig  g y ó g y ító  
e rő  te k in te té b e n  p a z a ru l ru h á z ta  fel őket. 
H a  itthon kevesebbet és ro ssz a b b a t ta lá ln án k , 
m in t a kü lfö ldön, a k k o r is k ö te le ssé g ü n k  
vo lna  a z t g y ám o lita n i, a  m i a m iénk  ; ha 
a  hazai jó t h a n y a g o lju k  el, oz uem csak  
b ű n , hanem  — ostobaság .
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Hirdetés.
A  zombori gör. kel. szerb 

hitközség részére beszerzendő 
180—200 E;! tölgy tűzifa, miért 
is a fakereskedők ezennel fel
hívni mik, hogy ez iránti ajánla
taikat f. é. íiiig . h ó  2 - á i g  
bezárólag az alulirt hitközség 
elnökségéhez benyújtani el ne 
mulasszák.

A  zombori gör. kel. szerb 
Egyházközség 1903. évi július 
hó 17-én tartott választmányi 
gyűléséből.

Pavkovits György, Blagojevils János,
I li ik  je g y z ő . I li ik , elnök.

S v á jc i  Ó !

16 kor.

Szakértőknek, tiszteknek, posta-, va sú t  
és rendőrtisztvisclőknek, valam int m in 
d e n k in ek , k in e k  Jó ó rá ra  szükség* 
va n , szives tudomására hozzuk, hogy 
mi az e re d e ti genfi 14 ka r. e le k tro -  
ara n y -p la q u e  re m o n to ir  ó rá k  »G las- 

h lit te *  re nd s zer egyedüli 
clárusitását átvettük. Ezen 
órák an tim a g n e tik u s  p re 
c íziós s ze rk eze tte l v a n n a k  
e l lá tv a , legpontosabban  
v a n n a k  s za b á lyo zva  és 
k ip ró b á lv a  és minden egye* 
óráért h á ro m  év i Írá s b e li  
jó tá llá s t  v á lla lu n k . A z óra* 
tokok, melyek három fedél
ből, egy rugós fed líbő l 
(Savonette) á llanak, pompás 
ás legdivatosabb kiállltásualí 
Is  az újonnan felta lá lt ab
szo lú t v á lto z a tla n  a m e ris . 
g o ld ln  ércből készülnek,

azonkívü l egy 1 4 ka ra t. a ran y le m e zze l vannak átvonva, m iáltal 
Oly eredeti hasonlatosságuak a v a ló d i a ra n y  ó rák h o z , hogy még 
szakértők á lta l sem különböztethetők meg cgv 200 korona érlékfi 
v a ló d i a ra n y  ó rá tó l. A  v ilá g  egyedü li ó rá ja , m e ly  6oba sem  
v e s z íti e l v a ló d i a ra n y  k in ézé sé t 10.000 u tá n re n d e lé s t és 
k ö rü lb e lü l 3000 dicsérő le v e le t  kaptunk 6 hónap leforgása alatt. 
A ra  egy ú r i  va g y  nő i ó rá n a k  csak ltí k o r . v á m -é s  b irm e a tv e .  
M in d e n  ó ráh o z  ei • .................................... -oz egy b ő rtok  in g ye n . L eg d ivatosabb  és le g e lt -  

íy -p ía q u e -lá n c o k  u ra k  és h ö lg ye k  részére (n y a k 
lá n c o k  is ) i  3, 5 cs 8 ko ro n a . M in d e n  m eg nem  fele lő  ó ra  
k ifo g á s  n é lk ü l v iss ea vé te tik , m iá lta l  sem m i ko c ká zta tás . Szét
küldés utánvét vagy s pénz előleges beküldése ellenében. —* 

Rcndefmcnyek in tézendők:
ÜJiren-Veraandthaus,,ChronoB“ B a se li. (Sohwelz),

Svájcba 25 f lll. , levelezőlapok 10 filléros b s tf eggel éUátr* 
küldendők. -  M agyar levelezés. • < -

X X X X X X X X X X X X X X X X  
X ___  X

x R B m Im h  x X I—  x 
X X xxxxxxxxxxxxxxxx
H irdetm ény, j

Ezennel van szerencsém a nagyérdem ű . 
közönség szives tudom ására adni, hogy hely
ben Bajai-ulca 19. sz. házban (Gombos-télé 
D ohánylőzsdében) egy

h ir la p  és fo lyóira tok előfizetési á llom ást
alapitoltam , hol minden néven nevezendő 
b e l -  és k ü l f ö ld i  n a p i la p o k ,  f o l y ó 
i r a t o k  és szépirodalmi lapok előfizetést 
e r e d e t i  á r b a n  elfogadok.

Tekintettel a rra , hogy az előfizetők a 
lapokat e r e d e t i  árban és saját czimükre 
kapják még a poslakőllsegeket is m egtaka
rít já k ; tömeges megbízásuk rem ényeben m a
rad tam  kiváló tisztelettel

O o m l lo B  B e r t a .
Napilapok egyes példányokban kivánalra 

házhoz küldök. ...

XX
XX
XX
XX
XX

XX

gitt az alkalomé
JjjJ hogy mindenki mJ

kóly 8 koronáért egy kiváló erős,
fakerelíi

W az egészségtelen, penészesedé szál- w  
mazsákjál eldobhassa és helyébe esc- $

XX 
XX 
XX

XX

rendelhessen nálam, mely 
U» tartós és olcsó, szag- ós féreg- 
ÖJ m entes, ennélfogva egészséges. Az ÍYi 
A\ ágy bcliuórctónek beküldése után, m  
M aiinak megfelelően szállítja a készítő : M
^ ifj .U tr y  P á l ,

V

ir d e té s e k  * *
f e l v é t e t n e k  Z2Z? 

legolcsóbb árak  mellett
---------- lap u n k  .................
k ia d ó -h iv a ta lá b a n . -aH

■eglfjodás és az élet meghosszabbítása
érhető e l a híres dunla 
Volta-kereszt viselésével. 
Azoknál, n kik a dupla 
Volta-keresztet állandóan 
viselik, a vér-és idegrend
szer normálisan működik, 
az őrzések megerősödnek, 
a mi álta’ino.-an koltemw. 
érzést okoz, ». testi és 
(zellemi erő jobban kifejlő
dik, úgy. hogy általában 
egészséges s boldog ül lapok

úgy is oiy id
élet meghoszabbodásu 

érhető el. A gyönge ént 
bereknek nem lehet elég 
gyakran ismételni, hogy 
a Volta-keresztet mindig  
viseljék, m ert ez megerő
s íti az idegrendszert, fe l 
fr is s ít i a  vért és az. égést 
világon el van immár is
merve. hogy a kővetkező 

bajoknál felülmúlhatatlan szer: ezus és köszvénv, idegbaj, illeg- 
gyengeség, álm atlanság, hideg kezek és hibák, hypochondria, 
sápadtság, asztma, görcsök, agybavizelés, bőrbetegség, aranyér, 
gyomorbaj, influenza, köhögés, süketség, fiilzngás, fe j  és fog- 

fá já s  stb.
TVfklr l n á n v n l z  kritikus időben mindannyiszor visejenek 
Lv v h ,  IVilII j  Ült Volta-keresztet, mert ez csaknem mindig' 
enyhíti a fájdalmakat a villamos áram megóvja a káros követ

kezményektől, a melyek már annyi fiatal életnek okozták halálát
a havi babjuk kritikus idején.

Darabja csak 4 korona.
Volta-csillagok hasonló árakon.

BeétkMáéa csak a pénz előlege* beküldővé é t in  vám éa 
bérmentve.

VJ fürgeségre és életvidám - 
sávra,

VJ önbizalom ra,
VJ emlékező tehetségre,
VJ nuinkabirásrft,
VJ boldogságra 
tehetnek szert a gyönge em 
Vrek a vi lantosság segítségé- 
vei. A l)r. Sanden csodálaté* 
övalakn testi telepe által igei; 
könnyű és a inollett tudó 
mányos módón ju t ez. az életadó 
elein a testbe és a betegnek 
alvás közben biztos gyógyulási 

nyújt.

A . ö r .  Sand en -féle

v illa m o s  öv
biztosan gyógyítja: a osuzt, s. 
kösivényt minden tagban, ide. 
gességet, álmatlanságot és ét 
vágytalanságot. influenzát, év 

aerflambetegaéget, Uegbetegaéget, hisztérikus nyavalya törést, 
sipadaágot, izé lltés t, hátgerlnczbajt. görcsöt, szívdobogást, vér 
toóuláat az agyba, szédfllést, hypochon Inat, asztmát, Ifilr.úgást. 
hideg kezeket ég lábakat, ágybaviidést. bőrbetegséget, bözög 
lélegzést, kolikát, fogfájást, női betegséget stb. Ott a hol már 
minden hiábavaló volt, tessék megkísérelni a

Dr. Sanden-főle villam os övét.
Ü!nde,n éyör,g '  fé r f i, asszony és gyermek viseljen D r . Sanden- 
gélé villamos övét! Ezer meg ezer meggyógyult bizonyltja a nagy
úéra  eredményt, numcsak nálunk, de a külföldön is. Ara darubon

ként 10 konma.
IzétkQldés csak a pénz előleges beküldése után vdm-és bérmentvt 

Megbízásokat tessék a kővetkező czlmre intézni:
Leopold Rpstüin 

Basel (tívájez), Falkéné rstreaae I I .
WveJekrs Svájozba U  M iére*, leveUsólapekre 10 Mléree bólgeg jü z -
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A k is *. s ilk iB B iv^N a iís tk  nysas*i o i c n e t r c m l j e .

Oda B u d a p e s t  l i .  p ,  u . — Z i m o n y — B a l g r á d . V iss z a

k oxpr.
1 1 20
a.44 
2.51

4.23

1 szem . v. tv . SZ. SZ. gyors v. szem . v. szem . v. k. oxpr. szem . v. szom . v. gyors v szem  v.
7.15 2.40 3.10 10.10 ind. BUDAPEST k. p. ii. érk. 11 .20 7.05 9.50 1.05 0.55 *

; 12.33 5.47 7.42 4.05 óik. SZABADKA ind. 7.57 1 1 .50 5.05 9.46 l.r>6 !
1.22 4.10 5.56 5.30 ind. SZABADKA érk. 7.52 10.53 7.34 9.34 1.21 j
1.51 4.45 1 5.59 Csanlavér 10.21 6.59 I 12.56 1

j 2.18 5 18 0.27 6.28 Bács,Topolya 0.57 6.31 9.02 12.34 !
2 44 5.46 0.42 6.54 Hegyes,Fokeleliegy 0.27 6.02 8.46 12.06
3.05 0.10 0.56 7.16 Verhúsz O.0I 5.39 8.33 11.48
3.26 0.44 | 7.38 ó«l<oér 8.36 5.11 | 11.29
8.44 7.05 1 8.07 Kiszáos, 8.16 4.50 | 11.13
4.06 7.30 7.41 8.29 ói k. ÚJVIDÉK in 1. 0.18 7.51 4.21 7.50 10.52

tv. sz.

7.15 
<1 14
5.17

Oda S z a b a d k a — O - B e c s e . Vissza
V. V. ' SZ. V. V. V. 1SZ. V.
4.40 1.30 in d . SZABADKA óik. 8.31 n 9.5
5.08 1.58 Dckova 8.07 1 4 68
6.19 4.50 ZENT A ■nd. 64 0 3 40
7.47 5.27 Adu 5 26 2.19
8.10 5.42 Alohol 5 05 2.02
8.30 <8.02 Báes-Pol rovoszolló 4.39 1.37
8.56 <8.28 érk. Ó-BECSE ind. 4.10 1.10

O da S z e g e d - R ó k u s  — Z e n t a . V iss z a  |
V. V. SZ. V. V. V. SZ. V.
4.15 2.00 ind SZEGED,RÓKUS érk. 8.51 5.41 !
4.40 2.23 li’ÖS/I.P ind. 8.28 5.19
4.58 2.42 érk. 110 KG OS (136) ind. 8.07 5.01
5.01 2.50 ind. Horgos érk. 7.57 4.49 1
5.20 3.09 Bács-Rlat Ionos 7.39 4 31 !
5.43 3.32 0 , Kanizsa 7.25 4.17
6.04 3.54 Adóiján 6.66 3.63
6.29 4.19 érk. ZENT A ind. 6.30 3.28

Oda S z a b a d k a — B a j a . V iss z a
SZ. V. SZ. V. | SZ. V, SZ. V. SZ. V. SZ. V

4.50 1.47 0.43 ind. SZABAD A óik. 9.29 12.43 10.28
5.29 2.22 7.18 Csík éri a 8.56 12.10 0.52
6.08 2.54 7.50 Bács» Almás 8.24 11.48 0.23
6.09 3.00 7.56 Almás 8.19 11.33 0.02
6.34 3.2 > i 8.25 Bikity,Borsod 7.54 11.08 8.34
7.08 4. i • 8.59 éik. BAJA ind. 7.17 10.32 7.43

O da B a j a — Ú j v i d é k . V iss z a
C. V. SZ. V.l SZ. V. SZ. V. SZ. V. V. V. v. V.
4.00 1.15 n d . BAJA érk. 9.15 <1.50
4.11 1.25 Baj a»szál Kisváros 5 9.08 <1.42
4.25 1.38 Vaskút* 8.53 <1.26
4.51 2.01 Guru 8.32 <1.00
5.09 2.16 Kigyica 8.17 5.35
5.37 2.39 Szlanisies 8.1)0 5.12
5.56 2.56 Gákovn 7.36 4.40
6.15 3.14 Nflliidies 7.15 4 16
6.25 3.23 i n í 'f  M O l1 CS'k.) { m 7.05 4.06

2.31 6.57 3.57 Zombors vásáriét 6.13 11.13 <1.52
2.41 7.07 4.07 Kern ha eh-száll ás 6.01 11.04 <1.41
2.50 7.16 4.16 Zsái kováé/. 5.56 10.56 <1.32
8 .0 6 7.30 4.30 0 , Szia pár 5.42 10.42 <1.15
8.35 7.49 4.49 Bvcsztováe/. 5.27 10.28 5.51
4 .05 8.10 5.12 Hódságit 5.02 10.02 5.21
4.46 ’ 8.35 5.37 Patahttly 1.43 9.45 4.43
5 .00 : 8.49 5.51 Piiragn 4.22 9.25 4.10
5 .40 | 9.16 0.09 ind. GAJDODBA <ik 4.05 9.07 ! 1 3.29
5.54 9.30 0.23 Biti kész a.60 8.55 ! 3.14
6 16 9.45 0.38 PetiováczxGlozsán 3.39 8.41 ' 3.oo
6.50 10.10 7.03 Futlak , 3.10 8.16 2.20
7.13 10.31 7.25 éik . ÚJVIDÉK iml ' 3.45 7.55 1.40

Dili
V. V. 
5.00 
5.25 
5.45 
6.16 
6 30 
7.03 
7.17 
7.29 
9.23 
9 35

Oda

S z a b a d k a —  D a l , j a . V is s z a

SZ. V. g y .v- SZ. V. SZ. V. gy- v. SZ. V. V. V.
2.02 <l.|o <1.25 ind SZABADKA. érk. 6.50 9.24 12.59 10 24
2.26 | <1.56 T i v HikiB. 6.17 1 12.37 0.58
2.46 0.41 7.23 Bijm  >k 5.53 8.54 12.20 O.40
3.17 7.05 8.05 N m n ^ U ili ■ i 5.02 8.28 11.44 8.69
3.31 7  21 8.27 ind. Z O.U II Olt ind. •1.40 8.17 11.27 8.40
4.02 7.37 ’i iglevid'.asS/, <1 váll 7.56 10.58 8.04
4.16 7.47 Szón' i 7.46 10.42 7.48
4 23 7.57 rk. GO 41 BŐS ind. 7.37 10.80 7.30
5.25 8.42 iml. E ?D ):> érit. 6.57 9.22 6.03
5.37 8.52 é r k. DÁLIA in 1. 6.46 9*10 5.50

O t l . t

1.40 
5.05 
5.27
5.40 
6.04 
6.30 
6.39 
6.53 
7.01 
7.25

9.50 
10.21 
10.13 
11.22 
11.45 
12.2 4 
12.36 
12.53

1.07
1.35

O da

O - ’B e c s o  —Ú j v i d é k . V iss z a

SZ. V. SZ. V. V. V. SZ. V.
4 25 ’ n 1 0 , BECSE érk. 6.55 12.43 7.44
4.49 Báos,Föld vár 6.33 12.16 7.22
5.10 Csurog 6.15 11.17 7.03
5 32 Zsablya 5.50 1 1.13 <1.37
5.47 Goszpod noo 5.31 10.44 <1.21
<1.11 l’nutorin 5.14 10.20 <1.04
<1.20 Járok 1.58 9.50 5.46
<1.31 é VASKAPU ind. 1.43 9.31 5.31
<1.34 ind. VASKAPU érk. 1.40 9.24 5.23
7.00 érk. ÚJVIDÉK 1. 1.15 8.55 5.00

Ú j v i d é k —V a s k a p u — T i t o l .  V is s z a

SZ. V. V. V. V. V. |
6.37 5.10 ind. ú j v i d é k érk. 6.00 !
7.00 5.38 érk. VASKAPU ind.
7.05 5.50 ind. VASKAPU ork. 5.23 1
7.31 <1.24 Káty 5.06 [
7.42 <1.38 Ti.sza-líá lm ánfa.lv i ■1.43
7.57 7.00 KoviLS/.l.sIvan •1.25 |
8.11 7.18 Véov.uG.vril novezu •1.04
8.24 7.34 Lók 3.43
8.37 7.50 érk TI TEL ind. 3.32 |

I sz.v . 
3.01 
2.38 
2.33 
2.15 
1.56 
1.41 
1.26 
1.14 
1.0)

O da H e g y e  s - F ö k o t e h e y j y —P i l á n k a .  V is s z a

V. V. V. V.
6.59 <1.50 ind.
7.21 7.13
7.41 7.38
7.53 7.50
8.06 8 08
8.32 8.37
8.49 8.55
9.21 0.21 ind.

! 9.53 0.53 érk.

I EGYES, FEKETEHEGY 
'IVluotfk.i 
ÍvlB
B é la 'p iM / . t  i 
T ű  I7.SII
Despol,8 /3 .,Iván—Pivnioza 
bz.ilb.is

OBRA 
. P a LANKA

, v. v. v. |
érk. 5.n3 5.40

5.30 5.18
5.18 5.06
•1.53 4.45
•1.39 4.31
•1 20 4.12
3.51 3.47

ind. 3.39 3.35
iml. 2.55 2.45

V is s z aS z e g e  d - R ó k u s — S z a b a d k a .
SZ. V. SZ. V. szem . v. szem . v. SZOBI. V. vény. v. vugy. v

2.50 3.05 8.10 11.45 4.31 8.00 ind. SZEGED,RÓKUS érk. 7 01
3.11 3.22 8.27 12.01 4.47 8.26 n illd. 6.42
3.26 3.35 8.42 12.15 5-02 8 48 HORGOS ind. 6.25
3.40 3.50 8.65 12.28 5.15 0.10 Királyluloin 5.58
3.56 ■1.05 9.08 12.41 5.29 0.30 Palics 5.42
4.09 ■1.17 9.19 12.53 5.40 0.48 • rk. SZABADKA ind. 5.25

sz ó m . v. s z e m . V. s z ó in . v. s z e m . v.
1 '.46 3.24 7.07 12.12
10.31 3.09 <1.52 1 1 57
10.18 2.55 <1.39 I l . l l
10.05 2.36 0.26 1 1.31
9.53 2.24 <1.14 11.18
9.10 2.10 ( 1 05 )

V. 
10.36 
10.17 
10.01 

0.45 
0.29 
0.10

■Jegyzet. A z esti G ó rá tó l reggeli 5  ó ra  59 porczig  te rjed ő  éjjeli idő ó raszám ai kövér b e lükkel vannak  
A  m e n e tre n d  b alo ldali szám ai felüli öl le id é ,  a  job b o ld a liak  pedig a lu lró l felfelé o lvasandók .

A ii in e r lu in y ; ,  SDtc ©tunben von SlbenbS 6 llíjv biö 3Movflen8 5 llíjv 59 ftnb felt flebvudt.
£>ie Sníjten <iuf bér tinién ©ette ftnb von obeit nbwíivtő, unb bie nuf bev verten ©eite von untén nnfivitvtS ju leien.

í S í m ü í m í m S í -
I j H p  i i  n  1< k ö n y v -  : ®

n v < > ii i< ln . j ; i  »>:i n  e g y

’ s r
- -  •) 5 3 | s g  E ,  í  „

’i ' 2 i- Sí ■■ í  4  8. £  • • 8 ’ & • N £  3 S «§' r  ■

nyomatva.

2JK5?' a z o n n a l f e l v é t e t i k .  ’̂ jíiSg;
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ZOMBOR és VIDÉKÉ 1903. julius 23.

A  haj ujranövéseF Nincs többé ko p asz ig !
Cay em lítésre méltó szer. int.'./ férfinak, nőnek és nycn iuknek ugv- 
a ra n t gyönyörű hQ.ct kölcsönöz. I.loy..-adályor..’ a i.a;ln.l « S', in-;. ..0 - 
gy itja  u korpás, vr.ios, pörsar.í.sas fú jt t  es síi. ,i.i, h u n t•-sr.i u . -.-ti, 
valamint nul'óizó os a I p K H *  u » l  a hajat. sorsa inoautth l 
lUatós nőikül visszakap.u eredeti színét. A kcphi.z 1.1,110. a hu., vala

m int a szomöídí k ős szempillák u ji th o vő ro ó rt Jo.Pl 
Ainoiikiiban „Lavacrin" név a lla ti ég j .-z. d  la ia lla .. t >1. inoly 

tlar.táu növ. nyékből l ó i  készítve, nem k e ll nm ek Iliin/.
kodni, m. r l meg a leglinoinabb fejbőrnek 1 Arlalmm i m eri Illeg u ICKUilviliiiin' a.-ii'-...... . .............. ...... •

r /lnca  semmi ok a ria , hogy önnek vagy gyermekeinek ritka  és
mevé-/. lia jiiö v  'se h g .c n . Az egészséges lia jin , m m l v. ... í r ,  i:gy 
311 m in i nyáron szükség van és egészséges bajnőves 1 . úgy 
•vnrmekek. m in t a fe nőttek fo lyton k i vannak I. ve a no . 1! • u. a

téléi
a p eru it fe nőttek folylo
...............................  lekek betegsége g .a k r in  | .a i. iu n i j i .  a  . -  . ,
évek  m ainak, m íg a 'erm észt I , , t  a lilá in !  |- ' , ■ I- • '
kedhelnek ezen csodálatos szer tulajdon ágaiban in kor, tnid.m k. •.■••• 
Jnk között ezer ős ezer bizonyító levél van, m elyik oly egyénektől 
erednek, kiknek szavahihetőségékor kétség nem fór.

jH^- C m .  ó s  U . I j s m j  W lv n i'1  w aelitiltó . " W

Fernolendt
c z ip ö f é i iy u iá z  leg jobb f ó n y n iá z  a  világon és k en ő cs  v ilágos és fekete cz ip ö k n ek  a le g sz eb b  
fén y ad ják  és  a bő rt t a r tó . ,s ó  lesz ik . R ég i vagy (ollos s á rg a  vagy b a rn a  b ő rb ő l való cz ipo  
“ L y o s in "  (po rnpalénym áz) egész uj sz in t k a p n a k .

‘ Allapillalolt 1832. b lyA riraklár BECS I. S c llu ltó is tin ,,,. 21.
M in d e n h o l k a p h a tó .

A becsi <Medizinisches Chirurgisches Ccntralhlntl> orvosi szak. 
lap 1901. decctnb. 27-én megjelent 52. száma egy föltünést keltő cik
ket közöl, melyben konkrét cselekben m utalja be dr. Kulszicky ismert 
bécsi orvosnak a Lovacrinnal tett kísérleteit és elért fényes ered
ményeit. Dr Kulszicky érdekfeszitőközléseiből világosan kitűnik, hogy 
a  Lovacrin a legkitűnőbb és megbízhatóbb óvszer kopaszság, haj- 
kihullás és korpa ellen. — Nincs mentség többó a korpa, a hajhullás, a kopaszságnak, mint azt a fönti kép mutatja.

zír N éh án y  o r v o s  v é le m é n y e i
Aj,Lovaorln“ itt hat esetben soborrhöc (korpaképződós) effluavium  

fluijkihullásnál) kitűnő szolgálatot tett s mindig azon leszek, hogy 
alka lmas eseteknél megint alkalmazzam. Mindenesetre kérek nekem 
még három üveg Lovacrint küldeni. Dr. Ladislaw Boruchl, orvos, 
J^emberg — Az ön által beküldött «Lovacrin--nal nég. ■ ■etben idő- 
4 6 t t i  kopaszságnál, illetőleg beteges hajkihullásnál igen kedvező 
«*ődményt érteni el és szivesen gyakorlatilag mindig ajánlani fogom 
Dr. Karos József, orvos, Budapesten. —  Fölhí vásuk folytán a Lovacrint 
többször alkalmaztam és igazmondóan elismerem, hogy az nekem 
korpaképzödésnél és hasonló állapotoknál igen jó szolgáitokat tett, 
m inek folytán azt tovább ajánlani fogom. Dr. Qarner Lajos, orvos, 
Lébény. — A Lovacrln-nal mostanáig igen meg vagyok elégedve 
Első esőt, hogy egy hajnövesztő szerhez bizalmam van. Magamon 
az antinborrhöia hatást eszleltem és előbb kopasz bolyokén kis hajnak 
■Jranövését találtam. Hazámban ajánlani fogom. Dr. Kasimlr Sohamet, 
orvos, Lemherg. — Ha az eredmény nem változik, a Lovaorln-nal 
aagyon meg vagyok elógcdvo. A fejbőrt enyhén ős erőteljesen tisz
t ít ja  s a mellett a hajnak szaporodása fölismerhető. Az első hatást 
magamon tapasztaltain és nagyon örültem a csattanós eredménynek 
Dr. Ernst Feroncz, orvos, Tamási. — Az Ön kívánságának szivesen 
eleget teszek és bizonyltom, hogy a Lovacrin nagyon sok seborrhóe 
/korpaképződós) eseteknél kitűnő szolgálatokat telt, nevezetes'n 
Icozdő hajkihullásnál. Dr. Kom Gyula, orvos, Kolozsvár. — Mivel a 
Lovacrin arra szolgál, hogy idősebb személyeknél a korpaképződést, 
fcajkihullást és kopaszságot akadályozza meg, minden anyának fontos 
tadnivaló, hogy létezik egy kozmetikum, mely a kis kedvenceinek
romek hajat eredményez.

Egy nagy üveg Lovacrin ára, több hóra elegendő. 5 korona, 3 övei 
11 korona. Süveg 20 korona. Szétküldés utánvéttel vng. a péu-

előieges beküldése mellett az európai raktár álla :

ff . F eith . W ien. VII. M a ria liilferstra ssR  Sf:

Közép- és kereskedelmi
is k o la i  ta n u ló k  k ik  Z om borban  ta n u ln a k , 
ie lje s  e l lá tá s t k a p n a k  és szülői gondozás
ban  ré sze sü ln ek  egy  n y u g a lm a z o tt izr. 

ta n ító n á l. M ag á n ó rá k a t is ad. Czim e :
S Í P O S  I G N Á C Z  Z O M B O R ,

íőbezdáni-ut 174, honvéd kaszárnyával szemben.

ItE IdU ll
Alléin eehter
ea« Sir $«hmua(il-Assff|<ki ) 

____ I
A.ThiarryinPragríXa

M  nékUHk-SMHrtireiii^J

G y ó g y s z e r é s z

T li ie r r y  A . B a lz s a m a
l e g j o b b  é t r e n d i  h á z i s z e r

elmész.lési zavarok, gyengeség, roszullél, gyomorégés, felfúvódás, slb 
ellen, köhögés-csillapüó, gőrcscsiiinpnw, nyálkaoldó, liszlitó. 12 kies. 

vagy 6 kellős üveg ládával egyült 4 kor.
T liierry  A. gyógyszert ára az ő r a n g y a lh o z  Pregrada  

R o lillsc li-S a u crb u n ii m e lle tt .
Valódi csak az. itt  lá tl ia ló  apiieza védjegygycl.

Ajánlalos e szert utazáson magukkal vilini.

T liierry  A . C en tifo lia  kenőcs
a legszilárdabb szivókenöcs, alapus tiszlilása állal fájdalom csillapító, 
gyorsan gyógyiló halású, megszabadd puliilás által mindenféle behatolt 
idegen testektől. Hegymászóknak, kerékpározóknak és lovaglóknak, 

nélkűlőzhelellen. Posla utján bérmentve 2 Tégely 3 kor. 50 fill. 
T h i e r r y  A ,  g y ó g y s z e r t á r a  a z  ő r a n g y a l h o z  

P r e g r a d a  R o h i t s c h - S a n e r b i n n n  m e l l e t t
Óvakodjunk utánzattól és figyeljünk a fenti minden tégelybe 

beégetett védjegyre. "TWS
Aiánlalos e szeri utazáson magunkkal vinni.

KU zpouli l u k i á r :  Budapest Tülök J . gyógyszuiláiában, Zágráb Miltelbnoh S. 
gyógj’BzerlÁi'ábftp, Béeu a Bidy 0. gyógyazörtáiabau.


